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ORGANIZATION OF THE MEETING 
1. in accordance with the decisions taken at the fourth session of the 
Caribbean Development and Co-operation Committee (CDCC) at Suriname on 
19-26 March 1979, that a meeting be convened "to examine and approve 
the statutes of the Caribbean Council on Science and Technology (CCST) 
..." an Inter-Governmental meeting was held in Kingston, Jamaica from 
14-17 April, 1980 with the objective of giving final approval to the 
statutes. 
2. The meeting had before it the text of the proposed statutes 
(Appendix II) generally accepted at the fourth session of the CDCC as 
well as amendments proposed by the governments of Jamaica (previously 
circulated), Suriname and Dominica (tabled at the ineeting). Prior to 
the discussions it was agreed that no substantive changes would be 
introduced in the statutes. 
ATTENDANCE 
3. Representatives of the following CDCC participating countries 
attended the meeting - Bahamas, Belize, Cuba, Dominica, Dominican 
Republic, Grenada, Guyana, Haiti, Jamaica, Netherlands Antilles, 
Suriname, arid Trinidad and Tobago. The Caribbean Community Secretariat 
was represented at the meeting as Observer. The list of participants. . 
is given in Annex II. 
Election of Officers 
4. The following officers were elected: 
Arrioldo K. Ventura (Jamaica) Chairman 
R̂ tjiiro Leon.Torras (Cuba) Vice-chairman 
Dennis Irvine (Guyana) Rapporteur ' •-
5. The functions of Secretariat were exercised jointly by the ECLA 
Office for the Caribbean, which serves as Secretariat to the CDCC, and 
UNESCO. 
Adoption of the Agenda 
6. The Agenda adopted for the meeting was as follows? 
1. Election of Chairman, Vice-Chairman and Rapporteur. 
2. Consideration of Draft Statutes of the Caribbean Council 
for Science and Technology. 
3. Signing of the Statutes. 
4. Preparation for tne first Regular Session of the 
Caribbean Council for Science and Technology. 
5. Any other business. 
6. Adoption of the Final Report of the meeting. 
Opening Statements 
7. Opening statements were made by Dr. Arnoldo K. Ventura, Chairman-
elect, Mr. Silbourne Clarke, Director of the ECLA Office for the Caribbean 
Mr. Hugh Cholmondeley, Unesco's Representative in the Caribbean, on 
behalf of the Director-General of Unesco; Senator Kingsley Robotham, 
Minister of State, Ministry of Finance and Planning of the Government 
of Jamaica, and Dr. Dennis Irvine, Vice-Chancellor, University of 
Guyana and Chairman, National Science Research Council of Guyana, on 
behalf of the delegates. 
Examination of the Statutes 
8. The meeting considered the amendments proposed by different 
governments proceeding to a detailed analysis of the proposed statutes 
which were circulated. 
The Jamaica delegation drew attention to the fact that a preamble had 
not been incorporated into the proposed statutes as was normally the 
case with internatioanl agreements. The meeting noted the text of a 
preamble which had been submitted by the delegation bf Jamaica. The 
amended paragraphs, as adopted unanimously by the meeting, are set out 
hereunder. 
CHAPTER I - The title was changed to read 'ESTABLISHMENT." 
Article 2 
The Council will promote cooperation in the field of science and 
technology aimed at furthering the social and economic development of 
its member countries, including the implementation of provisions of the 
Constituent Declaration of the CDCC to promote efforts to co-operate 
in the mutual transfer of science and technology in order to facilitate 
the adaptation of imported technology and the development of domestic 
technologies and increase the bargaining power of the Caribbean countries 
in their relations with countries outside the area. 
Article 3 
Subsection (iv) to devise procedures for the effective dissemination 
of the results of Caribbean R and D projects, and 
their application in member countries; 
Article 4 
Membership of the Council shall be open to member countries com-
prising the CDCC. 
Article 5 
Each member country of the Council is entitled to designate two 
Council members, one of whom must be a Scientist chosen by the respective 
government from amongst senior officials of national bodies responsiblè 
for science and technology policies, or of national science and 
technology research councils, or, where such bodies do not exist, from 
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amongst leading scientists or engineers in the government sector, the 
universities, appropriate professional associations or the productive 
sector. A country may designate only one Council member if it so wishesj 
in which case he must be a scientist chosen in the manner described above. 
Voting at meetings shall take place in accordance with the provisions of 
Article 27. 
Article 9 
The officers of the Council shall be ; 
- The Chairman : elected annually at the end of the 
year 's Regular Plenary Session, 
- The Vice-Chairman : elected^annually at the end of the 
year's Regular Plenary Session. 
- The Honorary Treasurer : elected at Regular Plenary Session 
for three years and eligible for re-election. 
In electing the officers of the Council, members shall be guided 
by the principle of equitable geographic distribution. 
Article 10 
Tfje Chairman, Vice-Chairman, Honorary Treasurer and one other 
Council member elected annually at the end of the Regular Plenary 
Session shall constitute the Council's Executive Committee and repre-
sent the Council between the Regular Plenary Sessions provided for in 
Article 19. 
Article 12 
The Executive Committee shall be competent to act, in the name of, 
the Council, in any matter the urgency of which would not permit it. 
to be submitted in sufficient time for consideration of the Council, 
and it shall report such action to the Council as soon as possible for 
ratification, informing it of the circumstances and implications. 
Article 17 
The Council shall establish an Executive Secretariat staffed by 
paid, full-time personnel as might be authorised by succeeding Regular 
Plenary Sessions. The Secretariat shall be headed by a duly qualified 
Executive Secretary, and shall be responsible to the Council. The 
Executive Secretary shall be the Secretary of the Council and its 
committees. 
Article 16 
The Secretariat shall: 
(i) deal with the day-to-day technical, financial and 
administrative affairs of the Council; 
(íi) maintain links with International governmental and 
non-governmental organizations as approved by the 
Council in Regular Plenary Sessions, to which reference 
is made in Article 17 (iii) and (iv); 
(iii) maintain the Council's accounts mentioned under Article 
29 hereinafter;, 
(iv) submit, for approval by the Honoráry Treasurer, at 
least one month before its presentation for acceptance 
by a Council Plenary Session, the Annual Balance Sheet 
mentioned in Article 29 hereinafter; 
(v) prepare the draft Annual Report and draft Annual 
Programme and Budget of the Council; 
(vi) prepare all publications, reports, studies, surveys, 
and any other written or audiovisual material required 
for the Council's operations; 
(vii) convene and technically organise all meetings held 
under the Council's auspices. 
Article 17 
Add; 
(v) make regulations for the conduct of its business; 
(vi) institute such other mechanisms as may be consistent 
with its aims and objectives. 
Article 18 
The Council's Work Programme may include: 
(vi) promotion of measures for enhancing the status of 
scientific researchers, teaching personnel and other 
-scientific and technological workers; 
(ix) measures to encourage talented and qualified staff 
to work and remain in the region, thus stemming the 
exodus of such people to other countries, and to 
attract Caribbean research scientists and engineers, 
teaching personnel and other Caribbean scientific and 
technological workers, for work in the region; 
(xii) such other activities as may be consistent with its 
aims and objectives. 
Article 19 
The Council shall meet in Regular Plenary Session once a:year in 
different member country and the Agenda of such meetings shall include 
inter alia: consideration and approval of the previous financial year' 
Balance Sheet and of the Council's draft Annual Report and the Council's 
draft Programme and Budget provided for in Articles 16 and 29, proposed by 
the Executive Secretary for the succeeding year. 
Article 23 
The first Plenary Session of the Council shall be convened by the 
CDCC Secretariat, in cooperation with UNESCO, as soon as six CDCC 
member countries have designated their representatives in accordance with 
the provisions in Articles 5, 6, 7, 31 and 33, thus signifying their wish 
to form a part of the Council. The First Plenary Session shall elect its 
own Chairman, Vice-Chairman and Rapporteur and shall conclude with election 
of the Council's regular officers as provided for in Article 9. 
Article 25 
Appropriate regional and international governmental or non-
governmental organizations with which the Council has entered into formal 
working relations may be invited by the Secretariat, with the Executive 
Committee's prior approval, to designate, observers to meetings of the 
Council or of the Executive Committee. 
Article 27 
A quorum shall be constituted by a half plus one of the member 
countries. Each member country shall have a single vote. All decisions 
at meetings held under the Council's auspices shall be taken by a single 
majority vote of those present and voting. However, proposals for 
modification of the Statutes must be approved at a Plenary Session by a 
majority of two-thirds of those present and,voting, subject to the 
provision in Article 32 and three months notice having been given to 
member countries of the proposals for modification, prior to the meeting 
at which the proposals are to be considered. 
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Article 31 
These statutes shall be subject to ratification or acceptance by 
CDCC member countries: Instruments of ratification or acceptance shall 
be deposited with the Director of the CEPAL/CDCC Office who shall inform 
all CDCC members of each deposit and the date thereof. 
Article 32 
Any modifications to these statutues shall be in accorance with 
Article 27, and shall be.subject" to ratification or acceptance by member 
countries of the Council, 
Article 33 
These statutes shall enter into force upon the deposit of instruments 
of ratification or acceptance by six CDCC member countries. 
Article 34 
Until such time as the Council is in a position to establish its own 
Executive Secretariat, as provided under Article 15, the CDCC Secretariat 
shall assist in provision of the secretariat services in collaboration with 
any government or organisation specified in Article 17 (ii), (iii) and (iv) 
that the Council may designate. The requirement in Article 15 that the 
Executive Secretary shall be the Secretary of the Council and of all 
its committees, and that in Article 14 with respect to meetings of the 
Executive Committee, shall not apply until appointment of the Executive 
Secretary. 
9. 
Signing of the Statutes 
9. At a special ceremony on the morning of Thursday 17th Aprils 1980 the 
representatives of eleven governments signified their approval of the 
Statutes by signing them as appended in the Annex. The representative of 
the Commonwealth of the Bahamas indicated that he was not empowered to 
sign. 
Recommendations 
10. The meeting, having considered issues relating to the legal identity 
of the CCST, the need to have the CCST formally established as early as 
possible, and other aspects of CCST's operation, 
UNANIMOUSLY RECOMMENDS: 
1. To CDCC member countries, that as a matter of urgency they 
give ratification or acceptance of the Statutes for the CCST 
as annexed to this report, if possible before the next CDCC 
meeting scheduled for 4-10 June, 1980 in Jamaica. 
2. To the CCST, that at its First Plenary Session it adopts 
a resolution calling on governments who have signified ratifica-
tion or acceptance of the Statutes to enact, where they 
have not already don<? so, legislation giving legal identity 
to the CCST. 
3. To CDCC that all necessary steps be taken so that no 
impetus is lost on the establishment and funtioning of the 
CCST. 
10. 
To governments 9 noting that Article 34 requires the CDCC 
Secretariat to perform certain secretariat services for the 
CCST, pending the establishment of a permanent Secretariat, 
that they instruct their Permanent Representatives at the 
United Nations to renuest the Secretary-General to take all 
necessary steps that would enable the ECLA Office for the 
Caribbean (which serves as the Secretariat to the CDCC) to 
give fullest support to the work of the CCST. 
To UNESCO, the UNDP and the recently-established United 
Nations Interim Fund for Science and Technology, to join 
with CDCC Member Countries in technical preparations for the 
First Plenary Session of the CCST and,, subsequently, in 
implementation of the CCST work programme. 
The delegate from the Dominican Republic voiced the wish of 
his delegation that, in the report, his. opinion be recorded that 
under paragraph (ix) of Article 18 of the CCST Statutes, 
due attention be given to "specialized workers" ("obreros 
especializados") as a category of talented and qualified 
persons who should benefit from measures to encourage them 
to remain in the region. 
The meeting noted that it may be necessary for the CCST to 
have certain immunities and privileges to perform its functions 
effectively and that, accordingly, consideration would have 
to be given to this matter at some future date, 
The meeting also noted thfct consideration should be given to 
the question of providing for withdrawal from the Council 
by its member countries. 
11. 
The meeting having noted that CDCC-XV had requested the preparation 
by the Secretariat of the budget for an autonomous CCST 
for submission to Member Governments and the Steering Committee 
directed the Secretariat to give this matter its urgent attention. 
The meeting considered and approved the provisional Agenda for the 
First Regular Plenary Session of the CCST. This agenda is attached 
as Annex III. 
The meeting agreed that the working languages of the CCST will 
be English, Spanish and French. 
Adoption of the Final Report 
The present Final Report was adopted unanimously by the meeting 
at its concluding session on 17 April, 1980. 

ESTATUTOS DEL CONSEJO DE 
CIENCIA ¥ TECNOLOGIA PARA EL CARIBE 
(CCTC) 

ESTATUTOS DEL CONSEJOW -' ' 
CIENCIA Y TECNOLOGIA PARA EL CARIBE 
CAPITULO I - ESTABLECIMIENTO 
Artículo 1 
Queda constituido un Consejo de Ciencia y Tecnología para el Caribe 
(CCTC), en cumplimiento de decisiones adoptadas por el Comité de 
Cesarrollo y Cooperación del Caribe (CDCC). 
Artículo 2 . . 
El Consejo fomentará la cooperación en las esferas científica y 
tecnológica con objeto de propiciar el desarrollo económico y social de 
sus paisas miembros, incluida la aplicación de las disposiciones de l;a... 
Declaración Constitutiva del CDCC relativas a la promoción de todo 
esfuerzo encaminado a la colaboración en la transmisión mutua de 
conocimientos científicos y tecnológicos que faciliten la adaptación de 
la tecnología inportada y el desarrollo de tecnologías nacionales, así :! 
como el incremento del poder de negociación de los países del Caribe en 
sus relaciones con países ajenos a la subregion. 
CAPITULO II ^ OBJETIVOS . 
Artículo 3 
El Consejo tendrá los siguientes fines específicos? 
(i) contribuir al logro de los objetivos del CDCC, concibiendo : 
y ejecutando proyectos científicos y tecnológicos conjuntos 
apropiados, y brindar además asespramiento al Comité y a 
sus países miembros sobre asuntos, científicos y 
tecnológicos que requieran su atención-
(ii) identificar instituciones que pueden participar en los 
proyectos y establecer los dispositivos de cooperación? 
(iii) cuando no existieran instituciones apropiadas» proponer 
medidas para le ejecución de proyectos específicos? 
(iv) formular procedimientos para la difusión efectiva de los 
resultados de los proyectos de investigación y desarrollo 
caribeños y para su aplicación en los países y territorios 
miembros; 
(v) fomentar, en general, la creación y consolidación en los 
planos nacional y subregional, de órganos y mecanismos 
apropiados para el desarrollo y aplicación de la ciencia 
y la tecnología. 
CAPITULO I I I - MIEMBROS 
Artículo 4 
La calidad de miembro del Consejo estará abierta a los países 
miembros que integran el CDCC. 
Artículo 5 
Cada país miembro del Consejo tendrá derecho a designar a dos 
miembros del Consejo, uno de los cuales habrá de ser un científico que 
los respectivos gobiernos deberán escoger entre los altos cargos de los 
organismos nacionales responsables de la política científica y tecnológica 
o de los consejos nacionales de investigación científica y tecnológica, 
o, a falta de éstos, entre los científicos o ingenieros más conspicuos 
en el sector gubernamental, las universidades» las asociaciones pro-
fesionales apropiadas o el sector productivoLos países podrán designar 
un sólo miembro del Consejo, si así lo desean:, en cuyo caso el miembro 
en cuestión habrá de ser un científico elegido en la forma descrita. En 
las reuniones las votaciones se atendrán a lo dispuesto en el Artículo 27. 
Artículo 6 
Los miembros del Consejo serán nombrados mediante comunicaciones 
gubernamentales dirigidas a la Secretaría del CDCC. Tales nombramientos5 
que podrán ser por un período indefinido, podrán ser revocados en cual-
quier momento por el gobierno interesado. 
Articulo 7 
Los gobiernos podrán, si así lo desean, nonbrar un suplente para 
su o sus representantes en el Consejo. 
Artículo S 
El Consejo podrá establecer los comités especializados o los grupos 
de trabajo ad hoc que estime necesarios. Estos estarán constituidos 
por autoridades reconocidas en la esfera particular de que se trate. 
El Presidente de cada uno de dichos comités o grupos de trabajo será 
designado por el Consejo. 
CAPITULO IV - CARGOS 
Artículo 9 
Los cargos del Consejo serán? 
El Presidente; elegido anualmente al final de la Sesión 
Plenaria Ordinaria del año • :• • 
- El Vicepresidente? elegido anualmente al finai de la 
Sesión Plenaria Ordinaria del año 
- El Tesorero Honorario; elegido en la Sesión Plenaria 
Ordinaria por tres años y con derecho a la re-elección, 
Al elegir los cargos del Consejo, los miembros se guiarán por el 
principio da la distribución equitativa geográfica. 
Artículo 10 
El Presidente, el Vicepresidente, el Tesorero Honorario y un miembro 
aás del Consejo elegido anualmente al final ¡de la Sesión Plenaria 
Ordinaria constituirán el Comité Ejecutivo del Consejo y representarán 
al Consejo entre las Sesiones Plenarias Ordinarias previstas en el 
Articuló 19. " 
Articulo 11 
El Comité Ejecutivo del Consejo se reunirá por lo menos dos veces 
entre Sesiones Plenarias Ordinarias para examinar las actividades del 
Consejo y considerar el proyecto de. Informe Anuals el Orden del Día y 
los documentos de trabajo de la próxima Sesión Plenaria. Ordinaria. 
Artículo 12 
El Comité Ejecutivo tendrá competencia para intervenir» en nombre 
del Consejo, en cualquier asunto cuya urgencia no permitiría que fuera 
sometido con tiempo suficiente para la consideración del Consejos e 
informará sobre tal acción al Consejo para su ratificación tan pronto 
sea posible^ informándole sobre las circunstancias y las implicaciones. 
Artículo 13 
El Vicepresidente y el Tesorero Honorario, en ese orden, sustituirán 
al Presidente en todas sus obligaciones si este ultimo se hallara ausente 
de la región o se viera imposibilitado por cualquier otra razón para el 
ejercicio de su cargo. 
Artículo 14 
Las reuniones del Comité Ejecutivo serán convocadas por el Secretario 
Ejecutivo previsto en el Artículo 15. Si alguno de los miembros del 
Comité Ejecutivo no pudiera asistir, el Secretario Ejecutivo designará 
para reemplazarlo a uno de los miembros del Consejo, de acuerdo con la 
antigüedad de los nombramientos al Consejo. 
CAPITULO V - SECRETARIA 
Artículo 15 
El Consejo establecerá una Secretaría Ejecutiva compuesta de personal 
pagado a tiempo completo de acuerdo con las decisiones de las Sesiones 
Plenarias Ordinarias sucesivas. La Secretaría será dirigida por un 
Secretario Ejecutivo debidamente calificado, y será responsable al 
Consejo. El Secretario Ejecutivo será el Secretario del Consejo y de 
sus comités. 
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Artículo 16 
La Secretarías 
(i) tratará los asuntos cotidianos técnicos, financieros 
y administrativos del Consejo; 
(ii) mantendrá vínculos con organizaciones internacionales 
gubernamentales y no gobarnamentales, aprobado por el 
Consejo en las Sesiones Plenarias Ordinarias; véase 
la referencia en el Artículo 17 (iii) y (iv); 
(iii) llevará las cuentas del Consejo mencionadas más adelante 
en el Artículo 29; 
(iv) someterá a la aprobación del Tesorero Honorario cuando 
menos con un mes de antelación a su presentación ante 
una Sesión Plenaria del Consejo para su aprobación, el 
Balance Anual que se menciona también en el Artículo 29; 
(v) preparará el proyecto de Informe Anual y el proyecto de 
programa y Presupuesto Anual del Consejo; 
(vi) preparará todas las publicaciones, informes, estudios, 
encuestas y cualesquiera otros materiales escritos o 
audiovisuales que sean requeridos para las actividades 
del Consejo 
CAPITULO VI - MECANISMOS OPERACIOHALES 
Artículo 17 
Para inpulsar el cumplimiento de sus objetivos el Consejo podrá; 
(i) institucionalisar sus actividades y. elaborar un 
Informe Anual, y un Programa y Presupuesto Anual; 
(ii) concertar acuerdos apropiados con los gobiernos miembros 
del CDCC; 
(iii) concertar acuerdos o establecer estrechas relaciones de 
trabajo con otros organismos, universidades, organizaciones 
científicas y tecnológicas y asociaciones y sociedades 
profesionales interesadas de la región del Caribe; 
(iv) elaborar arreglos de cooperación con las Naciones Unidas, 
sus organismos especializados, otras entidades del sistema 
de. las Haciones Unidas y demás organizaciones nacionales 
o internacionales apropiadas; 
(v) elaborar reglamentos para la ejecución de sus actividades; 
(vi) instituir cualquier otro mecanismo compatible con sus metas 
y objetivos. 
CAPITULO VII - FUNCIONES OPERATIVAS 
Articulo 18 
El programa de trabajo del Consejo podrá incluir; 
(i) la determinación de las actividades científicas y 
tecnológicas prioritarias susceptibles de una cooperación 
regional% 
(ii) el fomento del diseño y adaptación de tecnologías adecuadas 
a las circunstancias locales; 
(iii) el asesoramiento en materia de vigilancia y control de la 
transferencia de ciencia y tecnología cuando proceda; 
(iv) la elaboración en sectores escogidos, de medidas y programas 
apropiados que permitan una mejor utilización del potencial 
científico y tecnológico interno de los países del Caribe, 
con atención particulár á la cóntribución de las universidades, 
los institutos técnicos y; de I y D, y las organizaciones o 
servicios científicos; t. 
(v) la promoción del uso por los gobiernos de procedimientos 
de presüpuestación funcional de las actividades científicas 
y tecnológicas; 
(vi) el impulso de medidas para elevar la condición de los 
investigadores científicos del personal de enseñanza y de 
otros trabajadores científicos y tecnológicos; 
(vii) la adopción de medidas para alentar la enseñanza y el 
adiestramiento de personal auxiliar especializado 
científico y tecnológico, para actividades de I y D; 
(viii) la adopción de medidas para despertar en el público una 
mayor conciencia de las posibilidades que brindan la 
ciencia y la tecnología en relación con el desarrollo 
económico y social; 
(ix) medidas para alentar al personal de talento y calificado 
para que trabajen y permanezcan en la .región conteniendo 
así el éxodo de tal personal a otros países; y.para atraer 
investigadores científicos e ingenieros del Caribe, y 
personal docente y otros trabajadores científicos y 
tecnológicos caribeños para que trabajen en la región; 
(x) la organización de slmposia, seminarios, sesiones de 
trabajo prácticos y conferencias; 
(xi) las disposiciones necesarias para la, difusión de los 
resultados de sus actividades por conducto de publicaciones 
y otros medios; 
(xii) cualquier otra actividad compatible con sus metas y 
objetivos. 
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CAPITULO VIII - REUNIONES 
Artículo 19 
El Consejo se reunirá una vez al año en Sesión Plenaria Ordinaria 
en un país miembro diferente y el Orden del Día de tales sesiones 
comprenderás ínter alia; consideración y aprobación del Balance del 
ejerció financiero de dicho años y del proyecto de Informe Anual y 
proyecto de Programa y Presupuesto del Consejo para el año siguiente, 
propuestos por el Secretario Ejecutivo de conformidad con los 
Artículos 16 y 29. 
Artículo 20 
El Informe Anual del Consejo y su Programa y Presupuesto aprobados 
serán transmitidos al CDCC y se mandarán copias de los mismos a todos 
los paisas miembros del CDCC. 
Artículo 21 
A petición del Presidente, o, a lo menos, de la mitad más uno de 
sus miembros, el Consejo podrá celebrar Sesiones Plenarias Extra-
ordinarias. 
Artículo 22 A 
Las Sesiones Plenarias Ordinarias o Extraordinarias serán convo-
cadas y organizadas por la Secretaría del Consejo. Presidirá las sesiones, 
el Presidente, el Vicepresidente o el Tesorero Honorario,, por este orden 
y de acuerdo con su disponibilidad. Las Sesiones Plenarias Ordinarias 
se convocarán con una antelación de por lo menos tres meses y las 
Sesiones Plenarias Extraordinarias con Una antelación de seis semanas, 
transmitiéndose en ambos casos el Orden del Día. 
Articulo 23 
La Primera Sesión Plenaria del Consejo será convocado por la 
Secretaria del CDCC, en cooperación con' la UNESCO, tan pronto como seis 
países miembros del CDCC hayan designado sus representantes de acuerdo 
con las disposiciones de los Artículos 5, 6, 7S 31 y 33, señalando así 
su deseo de formar parte del Consejo. La Primera Sesión Plenaria 
elegirá su propio Presidente, Vicepresidente y Relator y se concluirá 
por la elección de los cargos ordinarios del Consejo según las 
disposiciones del Artículo 9. 
Articulo 24 
Cada comité especializado y cada grupo de trabajo ad hoc será 
presidido por el Presidente que se haya designado (véase el Artículo 8 
supra), o en su ausencia, por un participante elegido por el comité 
o grupo de trabajo de que se trate. 
Artículo 25 
Las organizaciones regionales e internacionales, gubernamentales 
o no gubernamentales apropiadas con las que el Consejo haya establecido 
relaciones oficiales de trabajo podrán ser invitadas por la Secretaría, 
con la aprobación previa del Comité Ejecutivo, a nombrar observadores 
ante reuniones del Consejo o del Comité Ejecutivo. 
Artículo 26 
El Comité Ejecutivo decidirá de la representación del Consejo 
en las conferencias, reuniones u otros eventos pertinentes que se 
relacionen con sus objetivos y trabajos y a los que el Consejo haya 
sido oficialmente invitado. El Comité Ejecutivo informará al Consejo 
en Sesiones Plenarias de las acciones tomadas a este respecto. 
Artículo 27 
La mitad más uno de los países miembros formarán un quorum. Cada 
país representado en una reunión tendrá derecho a un solo voto. Las 
decisiones, en las reuniones que se celebren bajo los auspicios del 
Consejo, se tomarán por mayoría simple de los presentes y votantes. 
Sin embargo, las propuestas para la modificación de los Estatutos 
deberán ser aprobados en una Sesión Plenaria por una mayoría de dos 
tercios de los presantes y votantes, sujeto a las disposiciones del 
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Artículo 32 y habiéndose notificado las propuestas de modificación, a 
los países miembros, tres meses antes de la reunión en la que las 
propuestas deben ser consideradas, 
CAPITULO ÍX - FINANZAS 
Artículo 28 
(a) Las finanzas del Consejo se compondrán de; 
(i) las contribuciones de los Gobiernos Miembros, 
con apoyo adicional de las organizaciones del 
sistema de las Naciones Unidas y otras 
instituciones 
(ii) los fondos correspondientes a aquellos proyectos 
que, patrocinados o emprendidos por el Consejo, 
¡satisfagan los requisitos necesarios para recibir 
asistencia dentro del marco de las actividades de 
las Naciones Unidas o de cualquiera otra organiza-
ción internacional, regional o nacional apropiada, 
(b) El Consejo podrá crear un Fondo Especial para el Desarrollo 
Científico y Tecnológico en el Caribe, que se utilizará 
particularmente para> prestar, asistencia a proyectos prioritarios 
de I y D de carácter intra-regional, dentro. de: las directrices 
fijadas por el Consejo. Las normas de funcionamiento del 
•>, Fondo Especial serán fijados por el Consejo. . ,, t. 
Articulo 29 ' ,> ^ 
El Consejo llevará libros adecuados de cuentas y preparará un 
Balance Anual, debidamente verificado por un contador. Los fondos 
recibidos y desembolsados con cargo al Fondo Especial a que se refiere 
el Artículo 28(b) se presentarán en una cuenta1aparte. r 
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Artículo 30 
Cada ejercicio financiero del Consejo se extenderá del Io de enero 
al 31 de diciembre. 
CAPITULO X - DISPOSICIONES FINALES 
Articulo 31 
Los presentes Estatutos estarán sometidos a ratificación o 
aceptación por parte de los países miembros del CDCC. Los instrumentos 
de ratificación o aceptación se depositarán ante el Director de la 
Oficina de la CEPAL/CDCC quien informará de ello y de la fecha en que 
se haya efectuado el depósito a todos los miembros del Comité. 
Artículo 32 
Cualquiera modificación a estos Estatutos estará en concordancia 
con el Artículo 27 y estará sujeta a ratificación o aceptación por los 
países miembros del Consejo. 
Artículo 33 
Estos Estatutos entrarán en vigencia con el depósito de los 
instrumentos de ratificación o aceptación por seis países miembros del 
CDCC. 
Artículo 34 
Hasta tanto que el Consejo se halla en la posición de establecer 
su propia Secretaría Ejecutiva, como lo dispone el Artículo 15, la 
Secretaría del CDCC ayudará con la provisión de servicios de secretaría 
en colaboración con cualquier gobierno y organización especificado en 
el Artículo 17 (ii), (iii), y (iv) que el Consejo designe. El requisito 
del Artículo 15 de que el Secretario Ejecutivo será el Secretario del 
Consejo y de todos sus comités, y el del Artículo 14 con respecto a las 
reuniones del Comité Ejecutivo, no serán aplicables hasta el nombramiento 
del Secretario Ejecutivo. 
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Firmad? este día 17 de abril de mil novecientos ochenta en Kingston, 
Jamaica,, siendo los textos en español, inglés y francés igualmente validos. • " * • 
• • • . 
En nombre del Gobierno de las Ba"hamas ' . 
• n> " S 
a J pjpjres*^*' dvsi 
Ea nombre deÍTÍobierno de Cuba 
En nombre del Gobierno, de Dominica ' >''-.>•' .... •';* 
' • • i; .'"';.•*>;.. • : .; ". . ̂  -••*.."•'-• I*, "i*-' >• .'•«••. .'••' "• '..-.;-.'. 
/ . " 1 L / f 
hombre, del Gobierno de Grenada • ¿r . * •. 
- * • — . • . • 
En "nombre del Gobierno de Guyana * ./ • / 
En ncflnbiti del Gobierno de Haití . ' 
Ea nombre del Gobierno de Jamaica . . . ; • ' . - ' • ... • 

•En nombre del Gobierno de Suriname 
rno de Trinidad y Tobago 
/¿l/ 
En nombre del Gobierno de Belice 
obierWD dé las Antillas Holandesas 
fí&L 
ad. 
En testimonio y 'certificación: 
En testimonio: 
S. St. A. Claxke 
Director, Oficina para el Caribe 
Comisión Económica para America Latina 
de las Naciones Unidas 
/A. Pie casso de Qyague 
Secretaría de la UNESCO 
T. 

LIST OF PARTICIPANTS 
ANNEX II 
Government Representatives 
Prince A. Bonamy, 
Senior Agricultural Officer, 
Ministry of Agriculture. 
Ramiro León Torras, 
Jefe de Departamento, 
Dirección de Organismos 
Económicos Internacionales 
(CECE). 
Mac Donald Alexander, 
Principal, 
Technical College 
Fabio Herrera Cabral, 
Embajador, 
Director del Departmento de 
Asuntos Económicos, 
Ministerio de Relaciones 
Exteriores. 
James S. D. Pitt, 
Chairman, 
National Science Council. 
Emile F. Toussaint, 
Conseiller, 
Ministère de Planification. 
Jacques Lorthé, 
Directeur, 
Bureau National de Technologi 
Arnoldo K. Ventura, 
Executive Director, 
Scientific Research Council. 
Irena Cousins,, 
Director of Consumer Protection, 
Ministry of Industry and 
Commerce. 
Mervis Dohman, 
Economist, 
Ministry of Foreign Affairs. 
Arthur Ellis. 
Project Director, 
National Development Agency Ltd. 
Jamaica. 
Keith Gilfillian, 
Director of Research, 
National Housing Trust. 
Patrick Robinson (legal Adviser), 
Senior Assistant Attorney General 
Attorney General's Department. 
Levant Cowans 
Project Co-ordinator, 
National Development Agency Ltd. 
Raymund Stewart, 
Jamaica Bauxite Institute. 
Otwald Spong, 
Senior Lecturer, 
University of Suriname, 
Faculty of Engineering. 
John A. Spence, 
Chairman, 
National Council for Technology 
in Development, University of 
the West Indies, and at Statutes 
Signing Ceremony, 
r. 
Terrence Baden Samper*, 
High Commissioner of Trinidad 
and'Tobago in Jamaica 
BELIZE Everal Waight, 
Permanent Secretary, 
Ministry of Education. 
NETHERLANDS ANTILLES Jan H. Wellen, 
Economist, 
Department of Economic Affair 
Observers of Caribbean Organizations 
CARICOM Carlyle A. Benjamin, 
Industrial Engineer, 
CARICOM Secretariat. 
UNESCO 
Hugh N. J, Cholomondeley, 
UNESCO Representative in the Caribbean. 
Alfredo Picasso de Oyague, 
Science and Technology Policies Division. 
CEPAL System 
Silbourne St. A. Clarke, 
Eduardo Klinger, 
Elizabeth de Cannes. 

ANNEX III 
PROVISIONAL AGENDA FOR THE FIRST REGULAR SESSION 
OF THE CARIBBEAN COUNCIL FOR SCIENCE AND TECHNOLOGY 
Election of Officers for the meeting. 
Approval of the Agenda. 
Regulations and procedures of the CCST. 
Funding (member countries, external agencies, CCST 
Special Fund). 
Organisation and structure of the CCST. 
Guidelines for establishing the priorities and 
work programme. 
Work programme. 
Consideration of Agenda for the Second Plenary 
Session. 
Other current business. 
Election of Officers of the Council. 

